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The way of disposing of garbage depends on the type of garbage. Check the “Tsukuba City Garbage Disposal Calendar” and dispose of garbage on the designated
How to sort & dispose of garbage date and time (by 8 am of the collection day). Please, put “Burnable garbage” in appropriate bag designated by the city (other bags will not be collected).
For detailed information on how to sort and dispose of garbage, please, consult the “Guide to Sorting and Disposal of Garbage” distributed by the city.

La forma de desechar la basura depende del tipo de ésta. Verifique el “Calendario de los dias de desecho de la basura en la Ciudad de Tsukuba” y saquela en el
Guia sobre la forma de clasificar V' dia y horario indicados (hasta las 8 de la mafiana del mismo dia). En cuanto a la “basura combustible”, coléquela en la bolsa indicada por la Municipalidad de
desechar la basura Tsukuba. (En otras bolsas no serdn recolectadas.) Para mayor informacion sobre la forma de clasificar y desechar la basura, consultar con el “Manual sobre la
forma de clasificar y desechar la basura”, distribuido por la municipalidad.

A forma de descartar o lixo varia de acordo com o seu tipo. Verifique o “Calenddrio de lixo na cidade de Tsukuba” e descarte somente nos dias e horarios determinados
Sobre a Classificagdo e Descarte : e eu fipo. veriigue o o Seare nacs
C| | X0 (até as 8:00 horas da manh3 do dia da coleta). O lixo incineravel devera ser colocado em sacos indicados pela prefeitura (lixos colocados em outros sacos ndo serdo
coletados). Para maiores informagdes, consulte o “Guia de Classificagdo e Descarte de Lixo”, distribuido pela prefeitura de Tsukuba.
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Tuy theo loai rac ma cach virt rac sé khac nhau. Hay kiém tra & [Lich virt rac clia thanh phé Tsukuba Hay tuan thi virt rac dung ngay gio (trudc 8 gidy séng clia ngay
Cach phén |oai rac * virt rac thu rac). Rac dét dwge) hay cho vao bao rac da dugc thanh phé Tsukuba chi dinh ( loai bao khéc s& khdng duoc mang di). Cac thong tin cu thé vé phan loai va virt
rac, hay tham khdo [T& hudng din phan loai * virt rac] ma thanh phé d3 phat.

BURNABLE GARBAGE NON-BURNABLE GARBAGE SPRAY CANS PLASTIC PACKS & WRAPS
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How about trying out garbage separation app “threeR”?

On this smartphone application you can get the notifications about what garbage to be collected on that day as well as to check how to separate the garbage and the garbage collection schedule. N.B.
The use is free, but normal communication charges apply. Available in Japanese and English. Main functions are as follows: -Garbage Separation Dictionary: item-by-item search for how to separate
and what to be aware of. -Garbage Calendar: confirmation of garbage collection schedule in a style of a calendar. -Notification Function: notice of garbage collection day on time designated by you.

For more information, call Tsukuba City Hall : 029-883-1111 Sustaina Square : 029-867-1379
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